
sS-ik szám. Szombat, ausgusztus is. 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre . . 7 frt - kr 
Félévre 
Negyedévre .l 

Külföldre egész évre 20 frank. 

z es azám ára 5 kr. s kapható 
jadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Potitikai, társadalmi, közgazdasági, közműv 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

elődési és szépirodalmi lap. 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának és a 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

sábos ésrmong- sor vagy 
annak helye ő obb és 
többszöri edelógeke 
mény. Mind 
mény után még 

bélyegdij Höetondő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések ás Nyilttér dijal 
előre f. koronáé a 

Megjelenik heotenkint ketszer: szerdáan ées szonabaton. 
Szerkesztőségi iroda 

ssó, Kapu-utcza 24. szám Bra 

hová a lap szellemi részét illető körenyek osyb. 

Felelős szerkesztő : 

D. ZAKARIÁS JÁNOS. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

A Közmüvelődés irodalmi és múnyomdai részvtárs. Kolozsvár. 
Kiadó: Bernstein Márk - Brassói Közmüvelődés nyomda. 

Laptulajdonos : 

Résen legyünk! 

Nemzetiségi agitátoraink az ország 

minden részében fokozott erővel végzik az 

akna-munkát a magyar állam gyengitésére, 

feldarabolásaára. 

Nagy-Szebenben a románok dacoro- 

mán törekvésekkel, északon a panszlávok, 

délen a panszerbek és horvátok rontanak 

ellenünk, saját hazájuk ellen, nemzetiségi 

nyelvi sérelmek ürügye alatt üzve nagy 

politikát, melynek nyiltan bevallott vagy 

ügyetlenül leleplezett czélja hazánk fel- 

darabolása. 

A daco-románok már meg sem elé- 

gesznek Erdélyrészszel : az álmaikban fel- 

tünő Daco-Romániának a Tisza folyó ké- 

pezi határát; a tótok felső Magyarorszá- 

got, a szerbek-horvátok Dél-Magyarorszá- 

got igénylik maguknak. 

Ez agitatiót tétlenül néznünk nem 

szabad. - Az államhatalom erőteljes, 

nemzeti szellemtől áthatott, de azért sza- 

badelvü és igazságos politikával siessen 

segiteni a bajon. 

Siessen egységes házassági jog terem- 

tésével, az állami közigazgatás behozata- 

lával Magyarországból egy szabadelvü ala- 

pon felépitett jogállamot létesiteni. 

Éberen ügyeljen és szigoruan torol- 
jon meg minden államellenes, a magyar 

állam integritása ellen irányuló támadást. 

A magyar társadalom pedig álljon 

talpra; fogjon Lemes hévvel és lelkese- 

déssel nagy nemzet- és államalkotó mun- 

kájának betetőzéséhez az uj ezredév kü- 

szöbén. Őrizze, védje meg első sorban és 

mindenek felett és mindenkivel szemben 

állama nyelvét, a magyart, 

ta minden erejéből, hogy azt terjeszsze is. 

Ezt azonban, nem utczai tüntetések- 

kel, – mint a tordai és nagyváradi, - 

hanem önérzetes, következetes és munkás 

igyekezettel érheti el. 
s tegyen, munkáljon ernyedetlenül, 

fáradhatlanul; mert ugy látszik, e haza- 

fias ténykedésében - legalább az er- 

délyi részekben - magára van utalva. 

Alig mult két éve annak, hogy az 

erdélyrészi szászok, illetve a szász nép- 

párt kimondta, hogy mint politikai párt 

megszünik, országgyülési képviselői a sza- 

badelvü pártba belépnek. Tették ezt a 
kormány részéről tapasztalt nagymérvü jó- 
akarat fejében. 

Brassóban is ennek folytán egy uj, 

szászokból és magyarokból álló szabadelvü 

párt alakult s az együttesen választott a 

mult évi téli választások alkalmával 4 

szabadelvű képviselőt. Ezek egyike a vá- 

lasztás előtt mintegy programmszerüen 

kijelentette, hogy a nemzetiségi kérdést 

többé nem bolygatják. 
z év első hónapjaiban azonban volt 

már alkalmunk kimutatni azt, hogy az 
nem igy történt, és hogy ugyanaz a kép- 

viselőnk ismételten foglalkozott a nem- 

zetiségi kérdéssel és pedig éles nemzeti- 
ségi szempontból. 

Ezuttal nem kivánunk bővebben fog- 

lalkozni azzal a két hirlapi czikkel, mely 

nevezett szabadelvüpárti képviselő ur tol- 

lából a helyi német lap hasábjain ujabban 

megjelent. Az Ő felfogását a nemzetiségi 

kérdésről ismerjük korábbi czikkeiből és 

be is mutattuk, kellő villágitásba is 

helyzetük lapunkban annak idején. 

és legyen raj- Egy más kijelentéssel kivánunk most 

röviden foglalkozni, mely a helyi német 

lap 179-ik számának vezérczikkében (a 

szerző nincs megnevezve) foglaltatik. 

Felemliti a czikk a nagy-szebeni gyü- 

lésnek azt a határozatát, mely szerint „az 

összes nem magyar nemzetiségekhez felszó- 

litást intéz egységes nemzetiségi politika 

folytatása czéljából"; s azután hozzáteszi : 

„A mi politikánk most eltér a románoké- 
tól, ha azonban bármely magyar kormány 

engedve a sajtónak s az által félreveze- 

tett ugynevezett közvéleménynek, a mi (t. 

i. a szász) népünk ellen is ujabb táma- 

dást intézne, akkor e törekvésekkel a leg- 

erély esebben szembeszállanának, és akkor 

maga a küzdelem természete a fegyverba- 

rátok egész sorával hozna össze bennün- 

ket. De ebben az esetben is csak olyano- 

kat ismernénk el fegyverbarátunknk, a 

kik ezt a mi államunkat szem elől nem 

tévesztik, azaz a kik hazánkat, Magyar- 

országot mint ilyent elismerik; és senkit 

olyat nem, a kik annak szétdarabolására 

törekszenek." 

Hiszünk laptársunk e teljesen korrekt 

nyilatkozatának őszinteségében és ép azért 
kételkednünk kell laptársank követke- 

zetességében. 

Nem tételezünk fel ugyanis az idé- 
zett czikk irójától akkora politikai tájé- 

kozatlanságot, hogy tisztán ne tudná a 

daco-románok és a többi leendő fegyver- 

társainak tulajdonképeni czélját, tisztában 

ne lenne azzal, hogy ezek mire töreksze- 

nek lényegileg. 

Hisz kérdezze meg a legszolidabb ro- 

mán agitátort, — leendő fegyverbarátját 

— hogy a magyar állam érdeke lebeg-e 

szemei előtt, elismeri-e hazánkat, Magyar- 

országot mai közjogi állásában, s végczél- 
juk nem Magyarország feldarabolása és 

abból Dákó-Románia kiszakitása-e ! ? 
Ezzel ma minden román, de minden 

magyarországi politikus is tisztában van, 

s hogy hasonló törekvéseket táplálnak a 

panszlávok és a szerbek, horvátok is, az 

kétségtelen. 

És habár azt tudja czikkiró, mert 
lehetetlen nem tudnia, ha politikával fog- 

lalkozik, - mégis nemhogy egy szóval 

helyteleníté a román tulzók hazafiatlan, 

államellenes törekvéseit, hanem még bizo- 

nyos rokonszenvvel kiséri azokat; és te- 

szi ezt annak daczára, hogy önmaga be- 

ismeri, hogy a szász népnek semmi oka 

nincs most panaszra, s hogy a kormány 

mennyire előzékenyen bánik el velük s azt 

hisszük általában a nemzetiségekkel szemben. 

Ilyen előzmények után bizony — bi- 

zony kételkednünk kell abban, hogy ak- : 

kor, ha majd saját felfogása szerint oka 

lesz küzdeni laptársunknak a kormány el- 

len: oly nagyon meg fogja válogatni fegy- 

vertársait, mint ma — hiszszük őszinte- 

séggel — kilátásba helyezi. 

Vajha kétkedésünk ne lenne alapos. 
Vajha szász polgártársaink következetesen 

oly hazafiasan gondolkoznának, tennének 

és irnának, mint czikkiró végsoraiban ! 

Akkor nem a magyarral ellenséges 

nemzetiségek sorában kellene a fegyver- 

barátot keresniök, hanem megtalálnák azt 

a magyarság soraiban is, abban a magyar- 

ságban, mely a jogtalan és igazságtalan 

kormánytettek ellen, ha azok egyik-másik 

z 

TABCZA. 
A régi torony. 

Ott, hol a dombok völgybe szakadnak, 

Áll a magányos, régi torony; 
Csillog az estbe, fénye a napnak 

Gyönge aranyszint rája ha von. 

Mért az a csend ott fenn a toronyban 
Merre hanyatlott a lobogó? 

Büszke leventék kémlik-e onnan, 
Hogy mi van itt lenn látni való ? 

Hej, ti lovag-kor hős daliái! 
Jó, hogy alusztok sir kebelén; 
Élve közöttünk, fájna ma látni, 
Hogy e vijág be árva, szegény. 

Léha idő jár, más szokás ma, 
Balga divatnak árja sodor; 
Járnak a porba, usznak a sárba, 

Könnyü haszonra vágyik a kor. 

Vesznek az ősi férfi-erények, 

Hála, nemes tett ritka madár, 
Nincs maradása itt a szerénynek 
S tiszta sziveknek sincs becse már. 

Szolga apáknak korcs ivadéka 
Szólja, gyalázza most az urát 
És a nemes, nagy faj maradéka 

Türi a szennyet, utoza sarát, 

Mult s a jelen közt mély szakadás van, 

Régi dicsőség - dajka mese. 
Hős daliák: e puszta világban, 
Szóljatok, élni érdemes-e ? 

„Miért ?. 
(Németből forditotta: A. Ilonk a.) 

Pongyolájának csipkés uszályát kezében 
tartva, sietett az orgona-bokiok közé. - Pár 
pillanattal ezelőtt kézbesitettek neki egy — 
„Baden" postabélyegzővel ellátott - levelet 

és e bélyegző láttára különös érzések futottak 
végig tagjain; gondolatai annyira kuszáltak 
voltak, hogy nem volt maradása a szük szo- 
bában, sietett ki a —– kertbe. Az orgona- 

bokrok alá ülve, kihivólag tekintett az ölében 
fekvő levélre. 

Néhány nappal ezelőtt is itt ült e helyen, 
midőn a kert tulsó oldaláról, a mely ut rej- 
tekénez vezetett, atyja tartott feléje. - Ő 
eléje sietett. 

„Engem keresel, atyácskám ?* 

,Igen, gyermekem !44 

„Általad mindig szivesen engedem ma- 
gam megtalálni, kedves, jó atyám! Mit ho- 
zol nekem ? 

„Báró Völgyi Gyula volt itt Badenbóll! 
„Itt volt - és ? 
„És holnap válaszért jön ! 
„Válaszért — mire, atyám ?" 

,„Kezedet kérte meg !9 

Erre néhány lépést tett, göndör haju 
fejét vissza forditván, vállain keresztül mo- 
solygott atyájra. 

„Miért ?4 — veté oda hanyagul, azután 
negédesen fölemelé uszályát, s az ösvényen 
lassan végig haladva, a ház felé tartott. - 

Atyja még utánna kiáltott: „Ezt mondjam 
neki feleletül ?" 

„Semmit mást, atyám !19 

Szobájába érve, gondolkozott a történ- 
tek felett. 

Báró Völgyi Gyula! Egész csinos em- 

ber, de özvegy – ő pedig nem akar egy öz- 

vegyhez menni. 
Azután – azután alig is ismeri. 
És oez az ősapai szokás ! Ő nem jött 

hozzám, nem esengett szerelmemért — talán 

azt gondolá, hogy nekem nincs is szivem. őŐ az 
atyához megy, s kéri lánya kezét; minden 
egyéb, mellékesnek látszik előtte, 

Hobó báró ur! A tizenkilenczedik szá- 
zadban más szokások vannak. 

s miért akarja őt feleségül ? Hisz ő 
nem valami gazdag, nem épen szép és nem 

is - fiatal már; miért tehát? ! Kezét forró 
homlokához érinté, s nem akart többé e tárgy- 

ra gondolni. 
Másnap, midőn a terászon hintaszéké- 

ben ült, lépett atyja a báró kiséretében a 
szobába. Ő az ajtó kárpitjai közé rejtőzve 

egér-csendességüve lett. 

„Miért?" Es ezt vegyem én válasz 

gyanánt ?* kérdé a báró. ,.Igen felelt az 
atya. „Nos jól van — de erre olyan külö- 

nösen mosolygott 
Ő azonban nem akart hallgatódzni; sok- 

kal btszkébb volt, mint hogy azt megtegye és 
minden nesz nélkül haladt a lépcsőkön le a 
kortbe, hol kezét dobogó szivére szoritá. Mi- 
csoda mosoly volt az? mily tekintet? Oh mily 
szép mégis báró Völgyi Gyula. Szinte kelle- 
metlenül hatott mindez kedélyére. Ez egy- 
szor ismét meggondolatlanul cselekedett. 

Atyja egy hanggal sem emlité a báró 
látogatását, és ő nem akart kérdezősködni sem- 
mi áron sam ! Két nap mulott el a báró lá- 
togatása óta, és ime most oe-levél. Ugyan 
mit tartalmazhat ? Oly keménynek tetszik ! 

Gyors elhatározással szakitá fel a bori- 
tékot és egy arczkép hullott ki belőle — egy 
angyali kép, - egy körülbelül három éves, 
bájos, szőke türtös gyermekfej és két kedves kis 
arczgödröcske mosolygott feléje. „Évacskám- 

ez volt a kép alá irva, más semmi. 
angyali arcz mosolyától nem tudott 

szabadulni, egy egész világ boldogságát vélte 
e tekintetben összpontosulva látni, azután 

szenvedeyika szoritá e fejet szivé 
rt?" Ez tehát a felelet kérdésemre 

Evanskám 1 
A fényképet zsebébe rejtve, haladt to- 

vább az ösvényen, gondolatokba merülve, 
csendesen és nyugodtan, mint - egy mosto- 

ha anyához illik. 
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nemzetiséggel szemben követettnek is el, 

mindig pártatlanul lép sorompóba, a jo- 

gosság és igazság érdekében. 

Vajha a szász elem itt Erdélyrész- 

ben fellelné a magyarságban 

verbarátját. A magyarságban, mely egye- 

dül lesz képes őt a románok folyton ter- 

jeszkedő hullámában megmenteni, fenn- 

tartani. 

Akkor a magyar elem sem lenne 

egyedül magára utalva küzdelmében. 
kkor még könnyebb feladat volna 

az, – a mit czikkiró szintén akar — a 

magyar államot, hazánkat, Magyarorszá- 

got mint ilyet fentartani, a feldarabolástól 

megmenteni. 

igazi fegy- 

Dr. s 

Politikai hirek. 
A közös hadügyminiszte- 

rium ideiglenes vezetője. A király a kö- 

vetkező legfelsőbb kéziratot bocsátotta ki: 

Kedves báró Merkl táborszernagy ! 

Megbizom Önt, további intézkedésig, 
a közös hadügyminiszterium vezetésével. 

Ischl, 1893. augusztus 5-dikén. 

Ferencz József, s K. 

Kálnoky, s k. 

Az állami elemi népoktatás 

ügye évről-évre tért foglal. A térfoglalás 

kisebb-nagyobb mérvü, a szerint, a mint 

a köl ségvetésben kisebb vagy nagyobb 

összeg k állanak rendelkezésre. Mint hall- 

juk, az 1893/4. tanév kezdetével mint- 
egy 30-35 uj állami elemi iskolával bő- 

vül ki ezen intézetek köre, főkép az ország 

exponált vidékein. A már meglévő állami 

elemi iskoláknál is, hol a meglévő tanter- 

mek nem voltak elégségesek a tanköteles 

gyermekek befogadására, megtörténtek a 

szükséges hibővitések, ugy hogy a jövő 

hótól kezdve 30 uj tanteremmel és ugyan- 

annyi uj tamerővel gyarapszik a már ed- 

dig létező állami elemi népiskolák köre. 

Az oláhb irredenta ellen. Őváry 
Lipót olaszországi körutjában szép siker- 

rel folytatja hadjáratát az oláh irreden- 

tista sajtó ellen. Előbb a firenzei s a 

nápolyi, most a római lapok közölnek 

tőle felvilágositó czikkeket. Az „Opinione" 
f. hó 7. és 8-iki számában hosszabb cik- 

ben ismerteti Óváry a magyarországi nem- 

zetiségi viszonyokat, különösen kiemelvén 

Magyarországnak, mint egységes és erős 

államnak fontosságát az európai czivilizá- 

czióra nézve. Ováry most Milano és Tu- 

rin felé vette utját, honnan a Mont-Ce- 

nis-n át Párisba megy. 

A kolera. 
Védekezzünk a kolera 

vány ellen! 

Tudvalévő dolog, hogy Romániában hi- 
vatalosan konstatálták a kolera-jár ványt. 

Brailában napról-napra növekszik a ko- 
lerabetegedések és a halálozások száma, de 
hogy éppen ebbél az irányból ne hurczolják 
be a járványt, arra nézve eddig legalább nem 
tett a kormány semmiféle intézkedést. A ha- 
táron szabadon jöhet mehet mindenki, a du- 

nai hajózás sincs korlátozva, jó utja van te- 
hát erre a kolerának. 

Nagy mulasztás ez kormány részéről, 
melyet a lehető legrövidebb idő alatt jóvá 

kell tennie. Csodáljuk, hogy a kormány eddig 
nem tartotta szükségesnek az utasok megvizs- 

gálását, vagy vesztegzár elrendelését s cso- 
dáljuk ezt annál inkább, mert még Törökor- 

szág is, mely pedig tudvalévőleg az ország 
egészségügye tekintetében nem szokott sokat 
tenni, jónak látta, hogy a Románia felől jövő 

utasokat vesztegzárnak vesse alá. 

jár- 

Kolozsvárt már megmozdult a ha- 
tóság, s tesz lagalább valamit, bár édes ke- 
veset. Az „Erdélyi Hiradó" irja : 

Ma kora reggel arra ébredt a város, 
hogy minden lépésre egy-egy vörös plakáttal 
találkozott. E plakátok hivatalos polgármes- 
teri hirdetést közölnek, az első jelentést arról 
hogy Kolozsvárt járványos betegség pusztit. 
A jelentés nem nevezi meg a kolerát s a 
járványt savós gyomorlobnak mondja, de 

ugyanazon intézkedéseket rendeli, mint a ko- 

leránál. 

A hirdetményben a tanács nevében a 
polgármester felhivja a város lakosságát, hogy 
a legszigorubb büntetés terhe mellett lakóhá- 
zaiban, az udvarokon és ürülékhelyeken a 
tisztaságra teljes gondot forditson, az esetle- 
ges mulasztásokat jelentse fel. Megtiltja (talán 
nácsolja ?) a hatóság a Szamos vizének ivásra 
való használását s rendeli, hogy csupán szürt 
vizvezetéki, vagy forralt forrás vizet igyunk. 
Meghagyja végül a hirdetés, hogy a hol gya- 
nus megbetegedés fordul elő, onnan azonnal 
jelentést tegyenek, vagy a városi orvosi hiva- 
talhoz, vagy a polgármesteri titkári irodába. 

Az idei orsz. honvédgyülés 
Szegeden való tartását magukra nézve kötele- 
zőnek ismerik a kolozsmegyei és kolozsvári 
honvédek. 

Ebben a tárgyban a következő átiratot 
intézte az egylet választmánya a hazai hon- 
véd egyesületekhez : 

Szeretett Honvéd Bajtársak ! 

Két körirat érkezett kezünkhöz Buda- 
pesről, a Központi Bizottságtól, julius 7. és 

25-dik napján keltezve. Mindkettő közelebbi 
honvéd közgyülésünket szeptember 2-dik nap- 
jára, Budapestre hivja össze, azon indokolás- 

sal, mert nem bizonyos: vajjon Szeged város 

közönsége mult évi meghivását fentartja-e ? 
Időközben nyilvánosságra jutott Szeged 

szabad kir. város tanácsának 1893. julius 20. 
kelt ujabb nyilatkozata, melyben „megütkö- 
zéssel vesz tudomást a központi választmány 
elsietett és egyoldalu határozatáról s molt 

1892 junius 10-iki meghivását teljes érvény- 
ben állónak jelenti ki, ismétli s a kebelében 
tartandó Honvédgyülést „igaz magyar ven- 
dégszeretettel s hazafias lelkesedéssel üdvözli.* 

Ezek után mi mult évi közgyülésünknek 
1892 junius 14 dikén Budapesten hozott azon 
egyhangu határozatát, hogy idei közgyülésünk 
Szegeden fog megtartatni, összes Honvéd- 
Egyleteinkre, annyival inkább a csak végret 
hajtói tiszt teljesitésére hivatott Központi 
Választmányra nézve kötelezőnek ismerjük s 
megkivánjuk, hogy az ott is tartassék meg. 

Nekünk pedig szeretett Honvéd Bajtár- 

arra kell igyekeznünk, hogy egyesült 
erővel és egyetértéssel megszüntessük azon 
okokat, melyek miatt a 48-as Honvédség 
ügye mindegyre kedvezőtlen szinben kerül a 
közönség elébe, melynek rokonszenvét 
kitlanul megőrizni szent kötelességünk. 

Jelen határozatunkat valamennyi Hon- 
véd-Egyletnek megküldöttük, hozzájárulás 
végett. 

Kelt Kolozsvárt, 1893 aug. 6 án tartott 
választm. gyülésünkből. 

sak, 

cson- 

A kolozsmegyei és kolozsvári 
honvéd egyle választmánya. 

Román dolgok. 
„Még mindig napirenden tartják a ma- 

gyar sajtóban a magyarositás beteges áram- 
latát, mely a társadalmi élet terén is meg- 

döbbentő hóditást tett. 

Az állam egész szervezete meg van mé- 
telyezve ezen beteges áramlattól és a fejlődés 
folyamata annyira előre haladott, hogy ma 
már titkot sem csinálnak a kitüzött czélból : 
nyiltan bevallják, hogy a mi államunkban a 
fajharez a legfőbb törvény s hogy mindea 
elemnek be kell olvadni a magyar elembe. 
Ezen hatalmas áramlattal egyenközüleg egy 
mérsékeltebb áramlat keletkezett, a mely mint 
nekünk tetszik a megélhetési módozatot keresi 
a magyar nép és a többi hazat népek kö- 
zött." (Tehát nem magyar nemzet, hanem 
csak „nép" !) 

Itt hivatkozik az „Egyetértés" egy czik- 

kére, melyben dr. Jancsó Benedek dr. Kosz- 
tenszkynek a helyzet tanulmányozását és a 
heolyzet javulásának eszközeit, ezek keresését 

ajánlja. Dr. Jancsó Benedekről azt jegyzi 
meg a ,„Telegraf Roman", - mert ő irja 
ezeket, - hogy még nem jutott a Mocsáry 
Lajos politikai meggyőződéséig, de azon az 
uton van, a melyen odáig fog jutni. 

(Nem hisszük, hogy a „Telegr. Roman" 
fején találta volna a szeget. Dr. Jancsó sok- 
kal jobban ismeri a daco-romanismust, hogy- 

sem a Mocsáry követője vállhatnék belőle. 
Szerk. 

A ,„Telegr. Roman" igy végzi czikkét : 
„A mi államunkban (Miért nem : magyar ha- 
zánkban ? Szerk.) régóta kifejlett a fajharcz és 
Kosztenszky csak egy gyönge plaglátora a 
néhai Trefort és Grünwaldnak. A nemzetiségek 
kiirtása régtől fogva van napirenden és eré- 
lyesen foly minden irányban. Belépett a ma- 
gyar társadalomba is, de még nem a magyar 
népbe." (Hm hm! Magyar társadalom és ma- 
gyar nép külön álló valamik ! Szerk.) A ki, a 
„Telegr. Roman" szerint, a magyar népről azt 
állitja, hogy ez a magyarositást akarja az ilyen 
vagy nem ismeri a népet saját tapasztalata 
szerint, vagy készakarva ferdit. - (A ,Gazeta" 
szerint a m agyar: zulu-kaffer, basibuzuk, a 
„Telegr. Roma n" szerint pedig jámbor bárány 
Most már melyiknek van igaza ? Szerk.) Egyik- 
nek sincs. Romániában mindenki beszél ro- 

mánul, s azt jól teszi, Ungáriában is igy kel- 
lene. Ne izgassák a gazetárok a román népet 
az állam nyelve ellen s akkor a magyar nyelv 
terjedése, nem az anyanyelv kiirtására, ha- 

nem azzal együtt önmagától fog terjedni. 

A „Gazeta" hosszu vezérczikkben pa- 
naszolja, hogy a romániai veres-párt tagja 
készitik elő a magyarhoni románok között a 
szakadást. A mérsékelt románokat Mocsonyit 
és társait elnevezik panszlávoknak, Kossuth 
hiveinek, Catargiu védelme alatt állóknak. A 
„Vointa Nationale" a „Gazeta" komoly ve- 

zérezikkeire gunyirattal válaszol, a mit ez igen 
zokon vett s hivatkozik a háta mögött lévő 
félszázadra. Egyet azonban mégis elfeledett 
megemliteni a „Gazeta", t. i. azt, ho a 
panszlávokkal való ölelkezést ő kezdette meg 
Prágában. 

Azt is tudhatná a ,Gazeta", hogy Romá- 
niában a bukott párt mindig felhasználta s 
felhasználja még ma is a magyarhoni romá- 
nokat arra, hogy a kormánypártot megbuk- 
tassa, de ha egyszer a kormányra jutott, a 
kicsavart czitromot ellöki magától és ott hagyja 

hogy vegye fel ujból a bukott párt. Igy járja 
ez már valami 30 év óta. 

Nagyváradi zavargások. 
Soha sem helyeselhető, ha az utcza népe 

beleszól a politikába, még kevésbbé, ha nem- 
tetszésének ablakbeveréssel, dulással, rombo- 

lással ad kifejezést. Az ilyen tüntetések pedig 
épen nemzetiségi kérdésben a lehető leghely 
telenebbek, mert csak még inkább élesitik az 

ellentéteket, s a dacoromán agitátoroknak 
nagyon is kihasználható izgató fegyvert ad- 
nak kezükbe. 

Hazafias lelkesedésünk, nyelvünkhöz való 
ragaszkodásunk, a magyar nemzeti állam meg- 
teremtésére való törekvésünk sokkal nemesebb 
és gyümölcshozóbb munkát, tevékenységi kört 
találhat magának más téren, semhogy ily 
utszai kravallokban való nyilvánulására szük- 
s g volna. 

Meg vagyunk győződve arról, hogy ugy 
a tordai, mint a nagyváradi tüntetések, a 

könnyen hevülő ifjuságtól és az utczai tünte- 
tések rendes közönségétől, a tömegtől insce- 
náltattak és elismerjük, hogy mindkét esetben 

alapos ok volt a megbotránkozásra, a felhá- 
borodásra. 

sak a modor, az utczai heczez, a kihá- 
gás ellen van kifogásunk. Tudósitásunk a kö 
vetkező : 

Pittuk gör. kath. plébános nagy feltü. 
nést keltett röpiratban vonta le a leplet Pa- 
vel nagyváradi püspök daco-román üzelmeiről. 
A Pittuk által felsorolt és meg nem iozáfolt 
vádak hozták izgatottságba a nagyvára diakat. 

A püspök palotája a Szent-László- 
téren van s oda este 8 őra után nag 
tömeg verődött össze, többnyire a legal- 
sóbb néprétegből s kiabálni, fütyölni és 
Pávelt abzugolni kezdték. 

A nagy lármára folyton szaporodott 
a sokaság s a rendőrség, élén Rimlar fő- 
kapitánynyal, elismerésreméltó erélylyel és 
tapintattal igyekezett fentartani a rendet, 
de oly csekély számu erővel — 20 rend- 

szervezett iskola három évi tanfolyamát bevé- 

őrrel - ez szinte lehetetlen volt. Egy- 
szerre köv ek repültek minden oldalról a 
palotára A tört ablakok zajára óriási lárma 
keletkezett, a mi csak fokozta az izgatott- 

ságot E közben az egyik csoport rákez- 
dett a Kossuth-nótára, mig más része egy 
mellékutezán bevonult a Magyar-utczába, 
hol a gör. kath. kanonok ablakait verték 
be — Esti 10 óra után komolyabb fordu- 
latot vett az egyesek által bujtogatott tün- 
tetés. A román finövelde előtt a tömeg 

már ökölnyi kövekkel hajigált A zsalukat 
betörték és a leszedett ablakfákkal fel- 
egyverkezve döngették a mellette lévő 
templom kapuját, i 
sonlóképen bezuzták. Ezután folytonos 
orditozás közben vonultak Duma, Buna és 
Zigre ügyvédek lakása elé, rontva-bontva 
az ablakokat. Az ugyanazon házban lakó 
Bognár kereskedő szobájában ökölnyi kö- 
vekkel zuzták össze a drága butorokat. 

László-téren beállott rendet csak- 
hamar a közeledő rakonczátlankodók zaja 
verte fel ismét, mely a hidra áthömpöly- 
gött tömeggel növekedve, szitkozódva és 
átkozódva vonult a püspök palotája elé. 
A rendőrség képtelen volt ellentállani a 
tömegnek, mely deszkákkal, kövekkel és 
dorongokkal fölfegyverkezve rontott neki 
a palotának, öngetve a kaput 

pitány, a rendőrbiztosok és a hajduk mind- 
annyian kaptak ütéseket. A főkapitány 
belátta, hogy katonaság nélkül nem lehet 
ura a helyzetnek, igy hát egy század gya- 
logságot kért, mely csakhamar megjelent 
Léderer hadnagy vezetése alatt, melylyel 
az utczákat aztán elzáratta. Tizenegy óra- 
or még mindig hallatszik a zaj a félre- 

eső utczákon. 

Tanügy. 

Telvétel a brassói magy. kir. állami közép 

fa ipariskolába. 

A tanulók beirása szeptember 1 ső nap- 
jától 3-ig kezárólag tart. 

Az intézetbe 
tetnek : 

a) azok, kik az iparos tanulók számára 

rendes tanulókul fölvé. 

gezték s legalább is jó osztályzatu bizonyit- 
ványuk van ; 

b) kik a felső népiskola három évi tan- 
folyamát bevégezték s legalább is jó osztály- 
zatu bizonyitványuk van; 

c) azok, kik a polgári iskola, gymná- 
zium vagy reáliskola négy alsó osztályából jó 
sikerű bizonyitványt nyertek ; 

d) iparos segédek és mindazok, kik az 

a), b) vagy c) pontban kivánt készültségüket 
tölvételi vizsgák utján bizonyitják. 

Szükséges, hogy a belépni kivánó nö- 
vendék a faiparban már előre gyakorlatot 
szerzett légyen. 

A felvételi föltételeknek különben meg- 
felelő s már a gyakorlatban müködött tanulók 
a nem gyakorlottak felett előnyben részesül- 
nek a kedvezmények elnyerésében is. 

Az 1887. évi XXII. t. cz. 5. § a értel- 
mében pedig a védhimlő ujraoltást igazoló 
bizonyitvány bemutatása mellett vétetnek fel 
a tanulók. 

A tanitás dijmentes; felvételi dij ezi- 
men azonban 2 frtot, — valamint az okozott 
kár megtéritésére a beiratáskor mindenik ta- 
nuló 3 frt biztosítékot fizet. Ezen biztositék- 
nak megmaradt részlete a tanév végén visz- 
szaadatik. 

7 intézet által nyujtandó kedvezmé- 
nyek s azok elnyerésének föltételei a követ- 
kezők : 

1. Az Erdélyi Magyar Közmüvelődési 
Egyesület 100 frtos ösztöndija 1 tanuló ré- 
szére. 

2. A ,Nagy István*-féle alap 100 frtos 
ösztöndija egy, esetleg két tanuló részére. 

3. A „Bukaresti Dimbovits József em- 
léke" czimű alap 25 frtos ösztöndija 1 tanuló 

részére. 
4. Évi 50 forintos állami ösztöndi) - 

tiz tanuló részére. 
. Ingyenes lakás füléssel és világitással 

tiz tanuló részére. 
Ezen ked ények el éseért 

T s 

eért való 
g szerelen- 

dők fel : 

a) Iskolai bizonyitvány - legalább is 
általános jó osztályzattal - az alsó foku ipar- 
iskola és felső népiskola 3 évi tanfolyamáról, 

a polgári és reáliskolai, avagy gymnáziumi 

négy osztályról, 
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A kik több osztályt végeztek, 
részesülnek. 

b) Szegénységi bizonyitvány. 
c) Himlőoltási bizonyitvány. 
d) Szülői vagy gyámi nyilatkozat, hogy 

az ingyenes lakásért folyamodó tanuló ré- 

szére a szükséges ágynemüt, és pedig : 2 drb. 
űres szalmazsákot, 1 drb. vánkost 2 huzattal 

1 drb. takarót 2 huzattal, 2 drb. alsélepedőt, 
valamint 4 rend fehérnemüt beszerzik, s hogy 

a felveendő s ingyenes lakást vagy ösztöndi- 

jat élvező tanuló egyéb szükségleteiről, neve- 
z tesen két drb. müűhelyi kötényről, ruházat- 
ról s az elméleti tanitás taneszközeiről s ne- 
talán szükséges gyógykezeltetéséről gondos- 
kodnak. 

A folyamodványok augusztus hó 20-ig a 
m kir. állami közép ipariskola igazgatóságá- 
nál Brassóban nyujtandók be; később beér- 
kező folyamodványok nem vétetnek figye- 
embe. 

A folyamodók közül a fennebbi kedvez- 
mények elnyerésére azok tarthatnak első sor- 
ban igényt, kik a két havi szünidőt valamely 
asztalos mühelyben töltötték, s ez illető mes- 
ter által kiállitott s a községi előljáróság ál- 

tal hitelesitett bizonyitványnyal igazolják. 

előnyben 

Ennek megfelelően az I-ső és II-ik osz- 
tályt végzett azon tanulók is, kik a megelőző 
évben kedvezményben részesültek, kötelesek 

a kedvezmény ujabb megnyerése iránti kérel- 
müket a fennebbi határidőig beadni. 

A kedvezmények bármelyikét azonban 
azon tanulók élvezhetik, kik az intézet ösz- 
szes követelményeinek minden tekintetben 
megfelelnek, s kik a tanmühelyben a tanári 

kar által megszabott bizonyos értékü munkát 
teljesitenek. 

Az intézettől nyerb 

nulók a következő h 

1. A nagyméltóságu korvakodalemtmi 
miniszter urnak 1887. évi deczember hó 20-án 
64 831. sz. a. kelt magas rendelete alapján 
az asztalos és esztergályos ipar önálló üzésére 
fel vannak hatalmazva, 

. A nmltgu kereskedelmi miniszter ur- 
nak 1889. évi ápril hó 26-án 17.129. sz. a. 
kelt magas rendelete alapján a m. kir. állam- 
vasutak műhelyeibe 1 frt 20 kr. napi dij mel- 
lett gyakornoki minőségben léphetnek be, 
hogy a vasuti kocsi épitéshez szükséges is- 
meretek megszerzése által műasztalos vagy 
bognár müvezetőkké képeztessenek. 

3. A nmltgu vallás- és közokt. minisz- 
ter urnak 1889. évi márczius hó 15 én 
45,8386./1888. sz. a. kelt magas rendelete 
alapján fölvétethetnek a budapesti polgári is- 
kolai tanitóképezde ipari szakcsoportjába. 

A. Azon tanulók, kik az intézetbe lépés- 
kor kimutatják, hogy a gymnázium, roál- vagy 
polgári iskola négy alsó osztályát elvégezték, 
egyévi önkéntességi joggal birnak. 

Brassó, 1893. augusztus 1. 

Az igazgatóság. 

HELYI HIREK. 
Kinevezés. Dr. Endes Miklós 

nagyszebeni kir. törvényszéki joggyakor- 
nok a székely-kereszturi. kir. jetóság- 
oz aljegyzővé neveztetett ki. Ütő Sándo 

okleveles tanitó pedig a kőhalmi llen 
elemi iskolához rendes tanitóvá. 

– Változások a brassói 
kir, és járás- 
biróságnál uj sommás eljárás 
életbeléptetese küszöbön lévén, ezzel kap- 
csolatba a kir. járásbiróságoknál 
számos változra lesz szükes Ezért az 
igazságügyminiszter felszólitotta a részint 
képzettségüknél fogva, részint szolgálati 
idejük alapján előléptetésre kiszemelt bi- 

albirákat, jegyzőket és aljegyzőket: 
esetleges hivatalbóli előléptetésük 

ezéljából nyilatkozzanak, hogy hajlandók-e 
beleegyezni abba, hogy bármely biróság- 
hoz — és ha nem bármely, hát mely bi- 
rósághoz neveztettessenek ki A brassói 
törvényszéknél s főleg rsgmál 
többen kaptak ily fel 1szólitást 

zene. Jövő kedden 
aug,15-én (Mára menybemenetele) róm. kath 
plébánia templomban délelőtt 9 órakor ünne- 
pélyes szent mise lesz. - Ez alkalommal az 

zetése alatt a következőket fogja előadni : 
Mise D-mollba, énekkarra, solokhal és zene- 
kisérettel Horrák V.-t I. Az Evangéliumhoz: 
„ave Maria stella' Sopron solo orgonakisé- 
Trettel, Marohesitl. köbbron solo Rubi Mariska 

urhölgy). Az OfTertoriumhoz : „Ave Mária" 
Tenor-solo orgonakísérettel herabinitól. (Te- 
nor-solo : Binder Jenő taná ur.) 

– Espoerességi köveyts tart e hó 
24-én d. e. 8 órakor a helybeli ág. hitv. ev. 
magyar templomban a brassói ág. hitv. ev. 
egyházmegye, Fabiny Ferencz felügyelő és 
Moór Gy. tőesperes társ elnöklete alatt. A 30 
pontból álló tárgysorozat rendén egyebek közt 
előkerül: a szentesitést nyert zsinati törvé- 
nyek kihirdetése s az általuk netalán kivánt 
intézkedések ; azután : főesperes- és egyház- 
megyel jogyzók vélagztésa ; ; az egyházmegyei 

ék és iskolalátogatók 
körlelkészek — megujitása és képviselők 

küldése a Tátra-Füreden szept. 20—–22. nap- 
jain k tandó kerülei közgyülésre. Az esperes- 

ségi közgyü ugyanaz nap 
gyámintézeti is fog tartatni, a mely 
alkalomból nt, Török József tatrangi lelkész 
ur tart ünnepi szónoklatot. 

– Dalárdánk Fiumébe. Mint meg- 
bizható forrásból értesülünk , magyar dalárdánk 
müűködő tagjainak e hó 7én tartott magán 
értekezlete egyhangulag oda nyilatkozott, hogy 
az 1894. évi pünkösdi ünnepek alkalmából 
Fiumében tartandó országos dalárversenyen 
testületileg és mint versenyző vesz részt. - 
Gratulálunk az elhatározáshoz s reméljük, 
hogy a választmány és közgyülés is hasonló 
értelemben fog határozni. 

– Por! Már emlitettük egy alkalom- 
mal, hogy az alsó sétatéren, a melyre most rá 
van utalva a közönség, főleg zenék alkalmá- 
val kiállhatatlan por van. Most már határo- 
zottan kérjük az illetékes egyéneket hogy leg- 
alább ily alkalommal többször öntöztessenek 
s közönyös magatartásukkal na provokálják 
a braesói közönség és az idegenek megbot. 
ránkozását és bos zuságát. 

– Vasárnapi mizériák. Ugy vasár- 
nap délutánokon, mikor a kirándulók határo- 
zottan ostrom alá veszik a közuti vonatot, 

formális és épületes kis csaták folynak le a 
megállóknál, legfőképen pedig a sétatéri ál- 
lomáson. Miután ilyenkor egyes vitézi alakok 
nak legtöbb alkalmuk nyilik öklözéssel és ta- 
szigálódással emelkedni a helyzet illetőleg a 
kocsik magaslatára, igen könnyen, kerülhet a 
csendes utazó rózsás hangulattal a kerekek alá 
— Kérjük tehát a rendőrséget, hogy ilyen 
alkalommal küldjön néhány rendőrt az állo- 
máshoz. 

– Elmaradt hangverseny Soly- 
mossy Elek és Somogyi Mór hangverseny- 
körutjában Brassóban is óhajtottak volna 
hangversenyt rendezni, minthogy azonban ide 
előkészités nélkül érkeztek és az általuk fel- 
kért brass i vendégszereplők közremüködni 
hajlandók nem voltak, a hangverseny elmaradt. 

– Rendőri hir. ekögmégét ée 
előtt este az alsó sétatéren egy r sárga 
vizslakutya (nőstény). További rteltés a vá- 
kapitányságánál 

– Hangverseny. A katonai 
nekar vasárnap, augusztus hó 18-án a 
Centralban fog hangversenyt tantant és 
pedig vagy a Kertben, vagy kedvezőtl en 
idő esetén a teremben. A műsor igen gaz- 

dag és változatos, több uj m Kez- 
dete este 8 órakor; belépti dij 30 kr. — 
kgyural Kezaljok a rubat dél- 
utánra a ,Noá"-ban hirdetett hangverseny 
a kdvezőven idő miatt elmaradt s az 
szerdára, augusztus hó 16-ára lett helyezve. 

— Volner testvérek lovardája a kolos- 
tor utcza végén levő nagy sátrában csütörtö- 
kön tartotta megnyitó előadását, a kedvezőt- 

en idő daczára elég nagyszámu közönség je- 
lenlétében. A ke és élvezetes műsort 
érdeklődéssel nézte végig, s igen gyakran za- 
jos tapsokkal fogadta közönség. A Conradi- 
csoport akrobata mutatványai, mister Rieffe- 
nach szabad lovaglása signor Tardini elegáns 

lovaglása a „magasabb iskola" szerint, s vé 
gül egy csinos kis ballet voltak a műsor si- 
kerültabb pontjai. A mostani holt szezonban 
jobb mulatság hiányában elég élvezetet nyujt 

ez a czirkusz, habár a „Bolond Guszti 

(Dummer August) nem eléggé eleven és 
sDumm. 

—– Az augusztus 5-iki tánczestélyen 

felülfizetők neveit közlik az egyetemi hall- 
gatók. Ezek: Alesius Oszkár ur 3 ífrt, Bodó 
Sándor ur 1 frt, Egy valaki 50 kr. N. N. 50 
kr, Rosenberger Frigyes ur 50 krt, Szikszay 

Lázár ur 2 frtot, Sassy Frigyes ur 2 frt, To m p a 

Sándor ur 25 ífrtot, Dr. Vajna Gábor ur 

20 frt, Rombauer Emil ur 25 frt. A ne- 
meslelkü felülfizetők e nemes adományait itt 

nyugtázza, s azért egyszersmind forró köszö- 
netet mond a rendező bizottság, 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Dr. Hermann Antal, lapunk munka- 

társának szerkesztésében József főherczeg ő 
fensége protektorsága alatt és közremüködése 
mellett : „Ethnologische Mittheilungen czimü 

havi folyóirat teljesiti azt a valóban megba- 
csülhetetlen szolgálatot, hogy hazánk lakossá- 
gának néprajzi viszonyait ismerteti 
rüen a külfölddel. A juniusi füzetben Dr. 
Wislocky Henriktől olvasunk igen 
adatokat az erdélyrészi szászok népéletéből. 
A juliusi füzetben a tö bi érdekfeszitő közla- 

mény között találjuk Szongott Kristóftól az 
erdélyrészi örmények több meséjét és Dr. 
Versenyi Györgytől ügyesen összeállitva a 
Körmöczbánya vidéki német gyermekverseket. 
— Az etnográfiai szempontból nagybecsü, s 
egyszersmind érdekes olvasmányt képez 
folyóiratot ajánljuk olvasóink figyelmébe. 
Megrendelhető : Budapest I., Szent György 
utcza 2 

– Katonai lóvásár lesz: Fekete- 
Halomban szeptember 16 án, Sepsi-Szent- 
Györgyön 18 án, rmssékan 30 án és Nagy- 
Szebenben 22 

latság A Kézdi-Vásárhelytt 
szünidőző famató ifjuság „szegény ló 
begerez alapja" javára, Kézdi-Vásárhelytt 
893. augusztus 12-én az Uniókerti szinkör- 

Erdélyi Károly polg. isk igazgat 
tiszteletbeli elnöksége alatt, zártkörü nyári 

zmulatságot rendez 
Tusnád fürdői Élrek. Tuenádon 

a fürdői élet a mult szombaton és vasárnap 
volt a legmozgalmasabb. A Budapesten fenn- 
álló „Erdélyresziek köret által rendezett fényes 
tánczmulatságra rendkivül szép számu és előkelő 
közönség gyült össze Háromszék és Csik vár- 
megye vidékéről, mely azután a Tusnádon 

türdöző előkellő, nagyszámu szép közönség- 
gel együtt oly fényes társaságot alkotott, a 

milyet egyhamar nem igen lártunk 
sanri sem. 

z előpataki fürdőn igen élénk 
füedől é e uralkodik. Folyton érkeznek még 
a vendégek. Az ujabb kimutatás szerint a 
vendégek száma, a turistákatis számitva, már 
805-re emelkedett. 

– Hidszakadás. Mint a ,Sz. N." 

irja, Fogaras vármegyében Alsó-Vist és Alsó- 
Ucsa közt, az ugynevezett Korbi-patak na- 
gyobb szabásu országuti hidján a napokban 
egy bethleni fuvaros Juun Zsiga egy négy lo 
vas hordószekérrel teher nélkül hajtott át; a 
kis fia ott ült a nyerges lovon. Alig, hogy a 
a két első ló kiért a hid széléről, a hd egy 
szerre beszakadt, s a fuvaros, szekér, a há- 

tulsó két ló és fiu a S-10 méter magas hid 
egy részével együtt a patakba zuhant. A lét 
első lónak hámistrangja elszakadván, ezek a 
hid mellelt állva maradtak; a fuvaros a sze- 
kéren maradt esés közben is, mig a fiut a 

a ló, melyen ült maga alá nyomta. Bámulatos, 
sőt szinte hihetetlennek látszó tény, hogy a 
fuvarosnak, állatoknak semmi komolyabb bajuk 
nem esett, s a szekérnek is csak a rudja tört 

el. A fin oldalán és lapoczkáján megsérült 

ugyan, de ez sem veszélyesen. A hid alig 
3-4 éves ujonnan épült, erősnek látszott al 
kotás, s a beszakadás előtti napon is egy tü 
zérezred vonult azon át minden baj nélkül 

Hogy mikép szakadhatott egy üres szekér 
alatt másnap be, nehezen érthető. A nép na- 
gyobb részének eldisputálhatlan hite, hogy 
„Santu Ilie verte meg" a fuvarost, lévén ak- 

kor az oláhoknak ,Illés napja" mikor dolgozni 

csak a papnak szabad – s akkor is csak - 
kalákába. 

—– Nincs többé rossz aratás! Mig sok 

vidéken az idei rendkivül kemény tél követ- 
keztében a téli vetést ujra kellett szántani 
vagy másutt a nagy aszály miatt csak üres 
kalászok kerültek aratás ali, addig sok ara- 
tási jelentésből látjuk, hogy a Bahlsen Ernő 
prágai magkereskedő czég által bevezetett 
óriási rozs vetőmagvak az egyedüliek, melyek 
hasonló kedvezőtlen viszonyok mellett még 

igen jelentékeny gabna- és szalma hozamot 
adtak. Ezért legmelegebben lehet ajánlani a 

gázdaközönségnek a nevezett czég 
különlegességeit. 

szaksze- 

érdekes 

még far- 

vetőmag 

Vasuti menetrend. 

avásek Budapest felé: Vegyes vo- 
at ő óra 10 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
ra 45 oz délután; személyvonat 7 óra 
8 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 

óra 15 perezkor reggel; vegyesvonat d 
ra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 

délután. Sinaiába minden vasárnap, ecsütörtök 

és ünnepnapokon szeméygvonat ő óra 18 percz 
este. – Zernest felé: (Brassó- Bertalan állo- 
másról Vegyes vonat 9 óra 05 pkor reggel 
vegyes vonat 3 óra 16 pkor délután; 9 órd 
25 pkor esta. Kézdi-Vásárhely felé é személy- 
vonat 5 pkor reggel, 8 óra 50 pkor 
reggel és 1 10 perezkor déután. 

Venatérk erőbek Budapest felől Vegyes- 
ó este ; gyorsvonat 

személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől yoraronat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes v 7 óra 
10 pkor este; gyorsvonat 10 óra 1 pkor este. 
Sinaiából minden vasárnap, csütörtökön és ün- 
nepnapokon 7 ó. 40 p. reggel. 
Zernest felől: tBrassó- Bertaian állomásra) 
Vegyes vonat 6 óra 0 pkor reggel ; vegyes 
vonat 1 óra 19 perczkor délután; és vegyes 
vonat 18 óra 06 pko este. Nézdi Vásérk 
felől: személyvonat 8 óra 18 pkor reggel, 
óra 49 pkor délután és 6 óra 56 pkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
álthatók és podgyász feladható. 

Nyilt tér. ) 

Henneberg kir. r,. udvari t szállitó) 

selyemgyára Zürichben, privátmegrendelők- 
nmek közvetlenül szálllt: fékete, fehér, és 
szines ö ő 
Értől 11 ért 6ő Trig postabér és vámmentesen 
sima, csikos, koczkázott és mintázottakat, da- 

masztot stb. (miutegy 240 különböző minő 
ség és 2000 különböző szin- s árnyalatban). 
Minták postafordulóval küldetnek. Svájczba 
ezimzel t levelekre 10 kros és levelezőlapokra 
ő kios bélyős rag sztandó 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közlemények- 

ért nem vállal felelősséget A szerk. 
. 
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lyázati hidetmény 
armegye alvidéki járasában a 
ator állomás szerveztetvén, 

ezen választás utján életfogytiglan betöltendő 
állásra az 1888. é VII. t. ez. 129. §-ának 

nyittat tik. Ezen körhöz 

7 Magyarós, Krrzba 

k tartoznak, a kör szék- 

A körállatorvos rend- 

B 

gy 
Foldvár leszen. 

szeresitett javadalmazása : 
Evi fizetés . . 600 Írt. 

Uvi lakbér . 180 írt, 
Az egyes községek képviseletei által a 

ete magán gyakorlat. U. m. háziállatok 

yek kiállit: 
kek vég ése stb.-ért fizetendő dijazása 

netaláni külön feltételek megállapitása iránt 

az intézkedés a saját hatáskörben meg fog tör- 
ténni. Megjegyeztetik, hogy az ujonnan válasz- 

tandó közállatorvos a földvári és apáczai vas- 
uti állomásokon előforduló marharakodásoknál 

mint szakértő alkalmaztatni fog; az sincs ki 

zárva, hogy az illető kellő képesités mel- 
lett külön szerződés alapján esetleg a hely- 

beli német tannyelvü dasági intézetnél — 

a szaktantárgyak előadásával meg fog bizat 

ni. - A m andó közállatorvos köz 
ségi tisztviselővé vállván, teendőib az 1888 
évi VII. t. cz. 180 Sa alapján koöteles 
végezni. 

Felhivatnak tehát mindazon állatorvo- 

sok, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy 
az 1858. évi VII. t cz. 117. §. értelmében 
felszerel , nyelvismeretüket és eddigi alkalma- 
zásukat kitűntető folyamodványukat évi 
szeptember hó 2-ig alólirotthoz adják 

A választás 1. évi szeptember e 5-én 
Földvinv meg fog ejtetni, kivánatos, ha az 

ujonnan választandó állatorvos, állását még 
szeptember hó folyama alatt elfogla lná. 

Földvár, 1793. angusztus hó 1-én. 

Pildner Ferenez, 
járási főszolgabiró. 

356 (1-2) 

szép Imkás. 
brassói kir. törvényszéki épület mel- 

lett lévő ujonnan épitett házban az első eme- 
letilakás ,melyhez 7 szoka, 1 előszoba 
konyha kamra, padlás 2-3 pincze, ?2 fás 
kamra, mosókonyha, istálló, kocsiszin, esetleg 
kocsis- és cselédszoba tartozik, 

béroeo adandió, 
és még előtt eltoglalh 

A lakás több bejárattal bir és es 
fel is osz tható vizvezetékkel és vizl ve 
zeotő csatornával el van látva. 

Közelebb megtudható Munteanu 
Jordánnál Lópiacz, 11 sz a, I. emel 

egy ka de szép 
kemény kertrács zut ko 
serók drülbeli 16 é hos u) 

n eladó, 



340-ik lap B RASSÓ g5 ik szám 

terium által folyó évi julids hó 9-én 
Elismerő DIINANői Posztók ] 
iretea ninde galléroknal 58505/VI-11. szám alatt kelt rendele- — - - BIzTOs JöVEDELEM 
sa z 

minden ré- tájék felé bérmentve. 68 teljes tének 8-ik pontja értelmében ezennel i által egy lt 
tegéből. Elismert teglobb és mindenki felszólittatik, a legelső alkalom- rde atk mee berett latok az ügynökség átvétele végett 

eczimen Dannebevz J. hirdetési irodájába, Buda- 
pest, V, Deák Ferencz-utcza 14. sz. czimzendők. 

legdivato 

öszI és TELI SzÖVETEKET 
különlegességek vizhatlan loden (darócz), vadász 
posztókban, Palmerston posztókat télikabátok- 
nak, női posztók: at, női felöltő szöveteket. vala- 
mint posztókat mi inden más czélra – jó, tartós, 
k, nt szinü minősé ke küld szét gyári ára- 

acs és kir rompoantó és eyek 

mal észlelt cholera-veszélyes megbetegedés 

esetét az alólirt kapitányságnak azonnal 

bejelenteni. 

Brassó, 1893. julius hó 25 én. 

A városkapitányság. 

mellett árbmáar, kellemes, 
erl st kizáró gyógyn 

lneves tanárok erő okiratai és leg- 
melegebb orvosi aja ánlat 

söleges, 
az ing 

k ezrei lje 
dek melkül ajá e ák használatát. 

Eiemesohnh. Postai szétküldés és csemaolá ás titoktartó 

—3 Tartalom és szállitó ki nem vehet . 

C zZwittauban, Brünn Dr. Carl Altmann felvétetik 

310 mír öltonyszövet egész öltönyre. . 3.560-234 frtig. WIEN, VII., Mariahilferstrasse Nr. 70. 
kal t téli ér d 20 frtig. 9 ar , , 

e lteree .4 ——I1ő frtig. 13 arAny a es - Röpiratok kivánatra ingyen és bér- IR K KA R LVY 

2.80 ,Mencsikof-szö et froesitova 3—207 ig. ezüstérem. elismerőokmán 307 (7-30) mentve küldetnek. e 
Tő0 rde bodenkadíra o9reig. : füszerkereskedésében, Kapu utoza. 
325 ,fekete p me zalo- öttönyre .. 730 20t É vg e EEE 

Tlz,, egy nreiy .. 2 11 frtig . pe 

s- Burkoló posztókendőkiv2 rttól a leg- KWIZDA-féle korneuburgi 
fi mabb Himalajá-kendőiz. nomabb ads antakarók, Plai feele ek marha táppor : 

Még a legolcsóbb inőzértek is valódi szinüe ovak, szarvasmarha és juhok számára. ! 

k Tisztán kölcsönös. — Részvényesei nincsenek. S 
kö 40 év óta a legtöbb istállóban használatban, 

szétküldé bómestereknek Nem tetsző étvágyhiánynál, rossz emésztésnél, valamint z összes reremény iztosi 

agnve mél eatka omesterek e te nekn tej javitása e. en kea- Az összes nyeremény a biztositottak javára esik. 

beküldése mellett, mely a vételárt ozása czéljából. 

előre hekts első rendelésnél isszatérit Egy dobozzal 70 k-., fél dobozzal 35 kr gnag g 
ellenében. leszámttatik Egy a m A eg na gyobb és le Fegazdas gabb 

Kaphat és droguistánál. 
Tessék a a bbi i védjegyre ü gyelni 

s a vételnél határozottan kifej 
Da-r e 1e 

korneuburgi marha-táppor. 
HEE 

4712–1893. szám. 

Hirdetmény. 
Az ujonnan fenyegető cholera-veszély 

alkalmából a magas m. kir. belügyminisz 

Főletét 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
osztrák cs. és román udv. szállitó 

yógyszer 
Kornenbar ba Fée mellett. 

ETEKEHKEEEEEE 
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Mazai gyárimány. 
Dusan ellátott raktár nyári és főleg teéli 

gyapjulakarókból, fuló szönyegekből és lótakarókból, 
Tisztelettel ajánlom a nagyérdemű közönség fig gyel 

mébe előforduló szükségletek esetén raktáromat, melynek 
egyes czikkeit tisztán hazai gyáraktól, illetve a leg- 
jobb hirü hazai iparosoktól szereztem be. 

Ajánlom nagy választékomat kitünő minőségü, 

a tiszta gyapjuáruimból E 
a legmérsékeltebb árak mellett, a legszolidabb eljárást 
biztositva. 

——- 

(K Prospektusokkal és tüzetesebb 

felvilágositással szolgál az 

Erdélyrészi Al-igazgatóság 
KOLOZSVÁRTT, 

vagy a helybeli főügynökség 

Brassó, Belváros, Fekete-utcza 45. szám alatt. 

ATÁR: 

Zachariás Jánosnál 
BRASSÓ, KOLOSTOR-UTCZA 15. SZ. ALATT. 

Posta cheque- Giro-számla 
számla az A mvA- 
olaarék- és hitelintézet 

BRASSÓI FIÓKTELEPE 
takarék-betéteket 41%,%,-kal kamatoz, és önmaga 

fizeti a kamatadót, 

váltókat 57,-tól kezdve leszámitol, 

GATM IlI 
Putorraktáaráaoban 

Brassóban, Kőrház utcza 62. szám alatt 
a pnhn a tók k 

a legolcsóbb Alegjobbnak elismert értékpapirokra és pénzérjékekre az árfolyamuk 85%-ig, 

zongorák, pianinok és Hamburger és Stainway memes erezelkre és árukra , —3, értékig kölcsönöket ad 

hormoniumok, szerkezetü Proksch-, es e Be em t értak : 

" Berqer- és Bőse - és elad Budapesten, Bécsben és Bukaresten jegyzett érték- 
külfle hzes o. ,Be le ösergprfen papirokat, valutákat és deviseket a napi árfolyamban, 

lföldi gyár gy / legjutányosabban eszközöl fizetéseket és incassokat, ellát és 
eszközöl utalványokat az összes bel és külföldi ke- 

ZONGORAk ekedelmi piacrokon, : 
a legjutányosabb áron, őt évi jótállás mellett, és pedig kellő 

biztositék ellenében 
z z 

10 forint havi részletfizetésre is 
Kaphatok. 

Játszott zongorák ujakra becseréltetnek. 

Vidéki megrendelő sziveskedjék levelében a becserélni óhajtott 

e
 

hangszer számát és gyárosának nevét tudatni s ennek alapján biztositja az E0UITABLE new-yorki életbiztositó fársulat képvisele- 
meghatározhatom, mily áron cserélem be az ócska zongorát, g ben, az ezen társulatnak rendkivül jutányos föltételei mellett 
a nélkül, hogy azt külön megtekinteni szükséges volna. mindenféle kombinácziókban az ember életét. 

Magamat és raktáromat előforduló szükségletek esetére a n. é. lrodai helyiség: Brasg9ó, Fől tér, Kádársor 2n 1-ső emelet 

közönség eme- ajánlva, maradok kiváló tisetelettel ta 
CRV AT AT. Eivatalos kg áig, pénztári órák -I ig. 

jelzálogra fél értékig G*/-os kölcsönöket ad, 

bevált szelvényeket levonás nélkül és lektital olyanokat 
lejárat előtt és vesz román értékp kal jár lvényeket a 
legmagasb árakon, 

elvállal mindenféle bankszerü transactióknak 
bizományosi elintézését, 

bérbeadja a m. kir. államvasutak brassói pályaudvarán közvetlen kö- 
zelében azzal két vágány által összekötött Vasut-utcza 45. sz. a 
lévő raktár-helyeit, raktárait és téreit, végül 

Brassó, nyomatja és ak. a Brassói Közmüvelődés nyomda. 


